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AHEENMEL, BHBAAE LRI P IHRR. BOHEETRK
W, ERLEFABXR ALY ANRA: EETHENFREENFERE
FERE, AREFEHFLRNEENE, MERKNFARET: AK
HERARBEFERTHAEE, METAXZFHLARHHEAENL KN
B, A5 AESEENEXERABXRERENILE, U)W EERE
BIAAGRHEATIARAYHLE, AHXRIRFETHXNESTF
B,

BARAREAGANEEE T F R, WARXBERAAZARSEER
FERAMRFENEERE, HEL2RUEFNWARPEFRZANAE, KAXF
BEWf xR EEMAREXHELER T HMEFAREORS, AMIBEAFREN
EANMEHEXEEZTHRABXAXREEAXAREXNER, AXER
ETHBEBLXMEATHARIAKE, MEAERNFESEXNERS #
B, 7 f 1R kX R 3 B IR AR I .

AWM X —#H, WEEHREEFHSIEIMTEAFTHARAEA N ER
e, NBEXALHRAAXETETHNARENL, H#BENN MR EAEFE
BTHANBES/ XUHEELRTA, BRI THIHSEXN@F RN
Ko, BB K, AHAMWERX, ARPER=ZARENEHET, HHIE
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AEMEARP SR SHEETUHT, BT THAEXAERE TN EHA
ehREERE, HEAFABXLZERTTRA2EHITR

FEERFLENFE RN, AREXNEE -AXRZHANNER, #
AT R EA, SANEGHMEL, YD EAE; THESRANAR
EXNYHEHTEBEBRAEXZE, $¥RANFETHER, SHEETENF
TEMhRE TR, AHBMEE, BN, HAZXNEETHARKEIANTL
W, B, BARRAREANEASHABXRABEE, ¥PmEAXKIFH
3 E o

ABHRENERAFAEXL R, BETRAAYRETFHEARTFR, €
UBMEN A EREEXMMANERNSEANIET, HEAEXEF
B AT T T A F AL AT, B RN IE S HE, SURUBFERER KAE =
AFERAEAREARZAATTHEUAR, RETHAZBXHEENDAEXR
A, PEREEXTHAMEXNSATH, SARXESKEANARD#E.
HTHAER AR ETARAEXNET XL, BEFXAMTAIRETTF
EHhER, RUARSEMEES, BdREARANRZIHALARARXNER
XEWEREN, FHEAFARAWEAFAFSEENEERAADATERITT
EXEAEX N BBARERELZER, XFAHHSENSEALARERED
W, EAHEN, KEHHEGEEAE, AFEARUFRALHAROES
NTIHET HAEXBENAARTEUN S BH L ER, REXATEFE
£, MERGE ., BRBA, $FEAENTHART EAXAERATESEX
EHWH Y, KRHTEAERTHRARAHEAAEFEEIRE, B
FANERERHDASEZRXHRFTEA.

AFWMBEZAET, EMAHARRNEG L, RYLERAAH L
HTARERAZREANZR, RUTHREHLZRNREERE, EXTHARE
XBEHEEKEN—ZAEEREN, 26X MERMEA SR PONAAX
B, BERE T HEMN BN E R, e, chBdAMFREFNE
thizfl, Rak#t—FNETHARZHAFREXR-NHE, FHOEXR
£, REAARRANEERR, FETYRETFHFAER, TLT K
BEFHARGEL, TENLUARRMTRFLERENNAE, HETHSE
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A BMERE, CAREXRAEHELPIFR O AR LEARANBELEEL
HHMFANEEXALRZIATEAZARASELFREL, RXETNAR
XAERABHE,

HTFHAMAREX N E 2N, FEEES RS HHIHERNEA
FAHERERAAFTMH LA AWEEFE, HEANRBT IR B ENMAFREX
AEWMBERIE, i, FEFRET U FERNES . T, WiREH
ExBGEAMERFRFAETERT, UEEAFEFEERAMN.

ABZHUEAHLSRENELNE, XBEZPMNEATRET FENIE
Tdta, XHELEY, RTHUEHKR., BOLERESY¥, XASZFFE
WiETLRPMEARFLD, HXHAFRRMF., EREMKEHFFHL
FH, 2T NEN TP EE, BRI THEFEPREATHELRMERL
b, EHHERAETABNES S BB EER, BTRIES, ETHT
BE, AL X BEENTRETT L ENER,

ABEFAEANRDARREM BT ENER. KAEARHEELERT, &
R A E L, HABRBERFTEAKRR.
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MAEHAE (M. A K Halliday) 8§ 2Eh R EZTFER, BEFRAMRS,
AGRFEE=Z RGBS, HERAXZHDRAEXREL A ABRSEX,
AGREXFEEEX . AREXHBCRZFENMXFEE, G XFHZ
WAtk HENERPAE, SEWHLINE, FAEXRAREX
WEEMERH L, FARBEARHFRBEIAAE, BIARKXANEER
2, PREAARE. AREE, THAAEFHLERARAETE. AREXA
AR RE, AHHABRAEX EREEXNEAL R, BB H#IE
TENETNTARBEL, UAREXSRAEXHEREXAR AT X, R/
AT B Lty 7 R R B 4

BENFE, AW FESELFREL, TREEANELEE, BEX
LWE, WREXARA, RNBEESEXEXNEL, EHEHETHT
BAMENAENE. RERARETE S REMR; HERFRRE THEZ
ARARR, BUEXBENFENBAAEMUEEETARENDSASE
(FRHADRANE); BAFREKXTE LN ELRFARG AT F, # 8
B REE G BFARG XA, ERBEFBEEEHTH A

BWEXR, MEERAMPEABRXBFASHMAMIENL, RAEEAR
BEAHEAEN. NRAENEEEFHETEX AR, SEXHAENER
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N (meaning) HARREX (WHAZX) B, MA1H & L 80% RN #R 2 B
AFREN, ANERARIARXANEEENTE, AT XUHER, F
A hk ARE XM FRAR, FHNELRAEXH SRR F %"
FREE; AEBEENEXREABANBRA, HAFRXGEEANR
B, BHAAERBEEMEXLEENYH, REERAE Ly E
Yo, TTAEE T ANEE S S I A R M s X ACHR A 5 9 XS A A R LAY
WA, DR, RAMEE T BN RETE, AATREX A
MARE, THFEFARAELEETHNAELENRP AT LR
FEFREERRT XL ESWBERE, “FR, RE". “BHE.
CHGTL. BT BERTREXMEREN, BE CEEF5EXLTN " 8
ERHR, N “KFHFORBERL 7, AF 7, %A
ERMRE, BTS2, PEBBERAEKEE, £ CRATE LI EEM
B, RZEERANRBAE, EXREBARXPMAREXZEAT,
BEEARTRNT LAY, AREXNEE—EATAANNEL, £
HEERL, MABLRRALGE, LTENFHMEE, 2IHE YT U
F; TAREESFEERAENE, BEAAMAELAUEA, Bk
B, BARKMARE X GHEREMEBERAE X ZE, ¥ L0 HEEWE
K. ABLTEPESENAAFR, RABRMEE, LLEHAELYH
BHFALMUARGIERE, Afl, AREXNEASRAEXFARE
T, YHEALLRNRD LA, REDREEFENRXFAROAL, )
HBEMEXGETEANEA ALY, EXABRAET UL, By
AR BREL RS DB TS LR NEHANRE, FRNELZE XA
FXHAGHERLRATR, BENDRRERY HE” WET, KK
A EEERE EARRERHLEL, ERTEETEXAAAFE, AHEHA
SHRBN BT RMES .
FREAYELEEATES N : ORFEEF XA LI EEN; OF
FXUPAWEENETA, BHEENE LN (B XLWETFHES)
WAWEE, HIRAWE TS TRALN 67 Aol 50 A i
Rah LEHT —kd, ERERRHARBEN XA, MEEET XABETA



WEE, WHEZSYRBTETHAREX, ATFETEHRFEZAN
W o
BFEMAGHREHELCRAET S ML ENNSE, RASRESTF
BEARIANARTHEES, AAFAREAAREXNEEF &, dit RN
HEFRHEABEXNEXMTAEHEEEN, AFERETRASREFTF
WEFUEFREE —AXERIEXNLE, UBEHNRERE, FEXTA
WEEHEIA LS, BRI, BREEE %, BEdfEUPTE
#H, “BTWL" (bottom-up) Fn “H LT T" (top-down) AH% & WH K&
B, AEAEXHEER A TELEARELENN. 2 XFELRE, Sl

wh g g
BHHANBTHANE, FRCEMESE, RUFEFE, HAFES
ERFREE X

AN ETHEAEANEEHAER, NINMREHRIEFTFN =X
THEANF, EEAERTARTHERRATHHAEL, RARRTHARA
FHEAZE, AL HARANFHARME, U A EEAML, &
GHEEFTHEAERSEREE), BEAEENEE, HERWHE
HEBR, #TEHATSAEETERMALEN, ZERHETEH SR
BTEBER, WEEAXRGETHREE. AAXFRBEFWHRBEK, b
RARTHREHANENE, MRTHSARHZAEISE, PREFA
BELHAAFREXNEEFR,; XNEHARAHEAIH AR ER—KS
B KEN; XXNEDEAFILER—HARGRXEZTFANFESRE, HH
FANRRETFNRAREY ATHANHAREE, BETHASELN -1 FE
ARBEXEEFRNERBES

F_EBRAMUAMETE, HERXEESRAENEFTHME,. XHMEME
FSERE=AFTEEATHUHAR. BASN T XX EBRI AN %04 F
EXKFANER, FATHTRERNARES, EXNQHAFRAFEAHL"
B HABEER, REFSH AN EERERAL KK RELFXEE
T, EREHEADF o EHEXFER 2, ARGERSHEAFTAE %
EXLWHEAGHNNABME. REFSH ARG TN, KEBEUHE S,
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HRABMESAHL, FAEX L ENHE, EXEHNRE; MTREHTSRED
Tz HANEE, HEXRIES. ERSEXTE, RERRXEFERUE
Mikk, REFERBHEAGAMERHAXREZIHAIEN; RERSFHAAH
W EAFTERZLY, REFAIDARAERHE LR AEHS, LEFEFTH
HPEX L Ho A, AR ERFSRGAM LN, RNXAELERR
HEAHNAEBENBS EIGENES RS, REFARAERIHAEMN LM
s, BEY RALELAN, TREFABRAUNESHBLEX LR
B UKL,

MXER T BT T XX EFAREAHNER, BEFTR . fTHR
HEHEANBANERATRERAGHAER, AVWFRAHXHERRIIRHESR
FEROREEE, PUARHEGER, BERIFAEXBENELHAE
M, NEREFENHAEAMREARMARE XN XREAFTNFBH®R T ENE
FAMERAZHANTRAAR, HAT I ENFATARE, A EETTE
EOHkEAFAER,;, HEARKRZNERAAN —KARERE,

EXERFEAREH#T2EN AR L, RETHAZXBENFIE
RN, RRBARZAGEIETFEN R AR ERELN ERKITHK
AEEGMERTWAREX, FHEFEPIRAGSHREAEHNHAELK
*, AFPEENKA LA RS, BEdEBXPHIAPEXNHE T4, B
KB FERENBELTEN, dAMEARASREGARE, WA EZAE
INCRCE B

E-FENFABIANZ AR ERMAZT LG RBRANTTET T ERXE
AB X BIERS, HPGEHRANEME T @, WA A fo i A8l A
UEEMERESRGHEE, RILREXRTAMEER, AAHBKE A
BLEHARXHBAETN; 4 ERXRFAHETERARNNEET XL, B4
FAMAHIBEFAHFAENZR, RINBEAF LD RN BERYE, BE
RIEEHABXXANHRAPAZNEERFTEARN “2HAKEL" HEN,
B A EEARINHRAKBEREXEMANBEAEL, TABFAEXEEX
P EREM,

HHEATABTARANECAESBENEREANTER T TERXFEARE



gt mAE, RFRM, FAEXSERN M HREIEY, FRHER, K
HEHEGEARAE, REXARUFRABERGESE,

RENBANBEERARE., AXIFRAHIRZNOEREE=HE X
EREARSEAENDE, IAXREETHABXERALHREER, &
— S RIEFAEXBENAAEZEN S EN G EY, DIHEHAMNZE
oSt BB o

EWFEEEATLER, HMERE ., BRAVS, FEKEEATEASRET
ERAXMERAFAEXEHNF AP, BEERTHIBXEZIEN, B
FEAQWERXHEABRXMRNXAEE, RAEZEFEZHN AT R. A
o EHE. HMERLAFEE, KEREFENXMERAAREXHES
EXRAMAMEEAE, AMHAEMTURE, AAHESEXATHM, 3
At r B XEHHEHESEL

REFEHEIESFEH " 7 “FH BE, o THARXEHNR
RER, AABAEXWEAIRZXREAR (EXEH, BF. EXEH)
ZEAMEWNE, MEAENLE, HHTEHEAMEEFRARXENFTREN
BRER. EXHHFZHABNNFEMEE, hEHRFETEAFTHXER; BX
EHEHEABXNELE, N X ERSAEFBALFEL RS E
Kpthits, BHERONMEFEEHENFSRL, ARERLFREXREH
BEOE, HEAEXH#TEENEEBRN, BLUHEIMHIEL

EXHERT, #R T HEAARABEERSEFSARXES P A kEA
M, HEFAEXWAMBEENEEFANBNRAETRZIRAPELN
B, WM XEHEXMER, EEXEMSE; FUBINEEREAR XHF
HHHARXHX RS, REEXFFAK S MRIEHFE, A HBNEXH
RFHEAENEY, T “FEFR” AE, FEEINEX. EHFAX
XHEHMARSY, AHEHLERAEC G RAFA N BE R, LRB
“XftE" 5 “Hx5E”, REEFEAEXFAREXHRNK, XXEHRA
FEHEREGE, A XAERATHSELEMARNIN, GETHSELH
EHHAEEREMNER K,

FRERWNTERAERTHABXWEMNE, AAEBTHERETHRHN
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AE W IR, R0 R B E Bk Hy B R, B R 08 BE S B OCR A A BRE A
BEXHEN, BHNE S EBEAE UH B AT A 8 KR B DA K IRE XY
BEKE, LARXHRIGENE, AL HEARE, FABEXHATHZ
MM RFEEEENFHAEY, ARESERAEXENO TR TERE, U
ERHERADSHER X RFEE,

WHERTHAGARKLEHXR, HUFATWARG X AT UELE S
B, BARMEHRASUEREER. HEERATAFEERFANELS K
PHEAEUEE, ANTHEARETRAZARBXGRANERES FE; A
BANMERESARGL, FARBESAROMERLAHEARE 5 ALK W
HEEREAEEHATT EERER; N T EIGEALSEN B3 E, Kt
THANAREX S ARBNAE, FEEATRTEXFTSARELNEMNA
M, ANEREANFRZME TEALASEILERX, PREHFAASLEKE
XM —FHARERBEX, EARKLSEARKERMAERERX. &)
AIE R MmN —— R RN WA, ER TR E XN EER, HRE
B XERZGARBARSARE NN A RES, IETHAAREANF
REMEEAEXMARKANEERRE, #—FHETHAMFAAELR
|ty 52 3 HE o

XEFERETAFRANER, HHAFRNAF TR AU AHFR
THAG AR, GREAE R AR Sl A 8 SL R AR — e R A T R R
MAFHATERATINEXNEXLFARARTNEENE. AHFAELN
HEA TR CTEHFIELRER, FERAAYRBETFNEARARAE, Hxd
BELRA-—EHEFEN,
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=, SR EHAELNBENL—ERERES

B WHCTEmASER 11
— . BFREE 12
=, HRTEI12

B W HOAB TR 14
Pt EH 14
= . R e 14

FIUY MRS

— . AL F & 1S
=, aEs e FHE 1S
. BikwiEd ik 16
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R WIREX 16
— . BiHEEL16
=, EEREXL17
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rE— | ESNAR R ERIEEARN I

E—A ErLERE S ESEE 19
—, EEHZRKAHREE 19
=, BEETHARSAE 22

= AFRHRER R P et AR 23

B ehALAEE SR 29

— . HALBIE TR BGAEMA 30

=, AEAERG T ERESERG IR 33
=, ARSGEH AR BRBIER 34
v, A#iEH R A2 35

B=H RDGENESIAE 39

—, AEHRETH I 40
ZAREAHETER —HEZ 43
=, REH A6 LK 4

wAS TR | BEBUEEAE R S AR LRI E I

B WIOENASER 54
—., EEHEER 54
=, XALHFAE £ F 69
Z ., EREILEF T6

B AR XEERE ——sh A RS 85
—. AL EN LR 85

=, RF—HAELBEG LA RN 92

2. ARt F——t S EMiE SRR S I 94



M= E | ENERPEEELHER

B AR AOBREREE 104
—  HABELH T A LR 104
= HAENNRELGHIER 106

WA EAEXEAHE 135

— ., EhAELHHHEAE 135
=, BAELNERAZELE 8T 145
=, WAEUHRAAGEE N 149

U | AR R SO

B EWER S ESEXE 158
—., AR FEFYH 159
=, iR G4 162
=, BB ERE 164
W, FEEENLY 169

B ESENEMRRRERK 172

— | R R s —— R A& Ao if Lk A 172
=, BE—ARERIfEA A EEFOHFE 178
= HAZR PR IR LKA L 183

B EAENEMRAL VS F 188

— . e EIE— B kA XALE R 189

=, Rt —— Ak R R AL E 193

= . BB FFN—FmM CALERL" Ao “WHik HI1E" 196
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= & 1%;kxfstﬁ;a@$%¢é’z%/v@ 207

Z . AT HZFEBEFHNY 216
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5%k 255
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id 274
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AL AELBMFARALLES, ARAAARETFOHHRESRRP IR
EiRR AR, AR R AT LAY X FF, KT RREFiT4
PREAELOHERAEAMITRY, BRHNHHESELTMGELERRE,
ABHIERAELMERUG EAMEASEN, KELTAY “8F" &AL
EiFfeaif,

B WPRER

A% (Bussmann) %E8) (BT hHBETFIAL) BHAMT —AKA
T 2L Fu,L‘i%,iiﬁﬁkﬁQ%ﬁiﬂﬁﬁﬁﬁ BX AR
FREL L, HWARIEALAMRG KR, EMANEEL, LERRHY
FER (UL, P, A, Hbbit, hATREEEBX, FICAA L
FTXAEE$#4F R ALK O#AHBELEWER; QEALTFHRFH FRE
(hopefully, maybe), H A 313 (can, may, must); @ 4 & F &G HEL (A
“have+ R & X.” #9454 ) (Bussmann, 2000; 307~308) . # b 2 stk A8 2 LR
gAE THADEAGEE, HLREy K3 & kMiEkEE, SHAZE LT
KA B E SN, B THASERLER, TAERFEZTHMAEIX



